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Thir Bay, 2-11-2024. Nam B
Saturday, November-2-2024. Year B
Tuan 30 Thwong Nién
L& Cac Linh hén

Rm 5, 5-11 Rorpans 5:5-11
Hy vong sé khong lam that vong (Rm 5,5)

How can St. Paul write that hope doesn’t
disappoint? Surely he knew what it was like to
put his hope in something, only to be left
discouraged when it didn’t happen. We know
that Paul worked hard and proclaimed the
gospel tirelessly, but he still endured rejection
and imprisonment and physical beatings. He
must have felt discouraged at times.

But Paul wasn’t saying that we will always get
what we want or that we will avoid suffering in
this life. Instead, he was referring to the hope
that we celebrate today on All Souls Day: that
through Jesus “we have now received
reconciliation” with our heavenly Father
(Romans 5:11). We celebrate the hope of
heaven for everyone who has died in God’s
grace. And as we celebrate, we pray for them,
especially for our loved ones who have gone

Lam sao Théanh Phaold cd thé viét rang hy
vong khdng lam ching ta that vong? Chéc han
ngai biét cam giac dat hy vong vao mot diéu gi
do, roi lai nan long khi diéu d6 khong xay ra.
Chung ta biét rang Phaold da lam viéc chim
chi va rao giang Tin mung khong biét mét moi,
nhung ngai van phai chiu dung su tir chdi,
giam cam va danh dap. C6 1& doi khi ngai ciling
cam thay nan long.

Nhung Phaold khong néi rang chiing ta s& luén
¢6 dugc nhitng gi minh mudn hozc ching ta s&
tranh dugc dau khé trong cudc sdng nay. Thay
vao d6, ngai dang am chi dén hy vong ma
ching ta cr hanh hom nay vao Ngay Ié Cac
Linh hon: rang qua Chuaa Giésu, “ching ta da
dugc hoa giai” vai Cha trén troi (Rm 5,11).
Chung ta cir hanh hy vong vé Thién dang cho
moi ngudi da chét trong an sung cua Chla. Va
khi ching ta ctr hanh, ching ta cau nguyén cho
ho, dac biét Ia cho nhiing nguoi than yéu da ra
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%« As we remember those who have died, let’s | Khi chiing ta tudng ~nho r]hung nguoi da khuat, %«
S ponder this hope that doesn’t disappoint. Let’s | ching ta hdy suy gam vé hy vong khong lam é’:;i

ponder this hope that is based on the powerful,
unchanging love of God. That love, “poured
out into our hearts through the Holy Spirit,”
can help us persevere through the greatest
hardships, even death (Romans 5:5).

Today, you may be grieving the loss of a loved
one or feeling the sting of disappointment that
something didn’t go the way you had hoped.
Take Paul’s words to heart: Jesus Christ “died
for all” (2 Corinthians 5:15, emphasis added).

ching ta that vong nay. Ching ta hdy suy gim
vé hy vong nay dua trén tinh yéu manh mé va
bat bién cua Chua. Tinh yéu dé, “duoc d6 vao
long ching ta qua Chda Thanh Than,” c¢6 thé
giup chung ta kién tri vuot qua nhiing kho
khan 16n nhat, tham chi 1a cai chét (Rm 5,5).

Hom nay, ban cd thé dang dau budn vi mat di
ngudi than yéu hodc cam thay that vong vi cé
diéu gi d6 khong dién ra nhu ban mong doi.
Hay ghi nhd loi cua Phaol6: Chua Giésu Kitd
“da chét vi moi nguoi” (2Cor 5,15, nhan manh
thém). “Vi moi nguoi” bao gébm ci nhiing
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That “for all” includes your loved ones! You
can pray for their souls to be purified and pray
for their resurrection with Christ. And you can
ask Jesus to raise you up from whatever
frustration or challenge you are facing.

God’s love, poured into our hearts, is a love
you can hold onto through every joyful and
sorrowful season of life. This love is given so
that you can have hope—the hope that doesn’t
disappoint.

“Thank you, Jesus, for your promise of
salvation to all who believe. Lord, come and
strengthen my hope in you!”

ngudi than yéu cua ban! Ban cd thé cau nguyén
cho linh hén ho dugc thanh tiy va cau nguyén
cho ho dugc phuc sinh vai Chua Kitd. Va ban
c6 thé cau xin Chda Giésu nang ban 1én khoi
bat ky su that vong hay thir thach nao ma ban
dang phai d6i mit.

Tinh yéu cua Chaa, dugce do vao long ching ta,
1a tinh yéu ma ban c6 thé nim giir qua moi giai
doan vui budn cua cudc séng. Tinh yéu nay
dugc ban cho dé ban c6 thé c6 hy vong — hy
vong s& khong lam ban that vong.

Lay Chla Giésu, con cam ta Chla, vi |61 hira
cau roi cua Chia danh cho tat ca nhiing ai tin.
Lay Chua, xin hay dén va cang co niem hy
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vong cua con noi Chual!
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& Ga 6, 37-40 , , %
S (‘ TOI sé khong khwoc tir bat cir ai dén voi t0i (Ga 6, 37) S (‘
g’%g I will not reject anyone who comes to me. (John 6:37)

o

On the feast of All Souls, we remember our
“faithful departed.” This term can sound so
remote and impersonal. But the death of a
loved one is anything but remote. These are
our spouses, our parents, our children, our
friends. These are our beloved dead, and our
sense of loss can be profound. We may feel as
if we have lost all connection with them, and in

Vao ngay I& Céc linh hon, chung ta tuéng nhé
“cac tin hiru da qua doi”. Thuat nglr nay nghe
c6 vé xa cach va khong lién quan dén ai.
Nhung cai chét cia mot nguoi than yéu 1a mot
diéu gi d6 gan giii. Pay 1a vo / chong cua
chdng ta, cha me cua chung ta, con céi cua
ching ta, ban bé cua ching ta. Pay la nhitng
ngudi than yéu di chét cua ching toi, va cam
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gidc mat mat cta ching ta c6 thé rat sau sac.
Chung ta cd thé cam thay nhu thé mat het moi

our grief, we can even doubt God’s goodness.
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S lién hé vai ho, va trong ndi dau buon, chung ta | &%

=6 tham chi c6 thé nghi ng su tét lanh caa Thién %%(5

g hua. u

é; R(‘ Chua %%&‘

ha D6 1a 1y do tai sao ngay I& hom nay lamotan | %
Q(‘ hu¢, cho ca ching ta va cho nhitng nguoi than %%%

S yéu da khuat cua ching ta. Ngay L¢ Cac Linh | &

& R« That is why today’s feast is a gift, both for us hotl nhac n‘hor C_h“”? ta7 rangA nho ;phep,ru:a FQAI ' %«

) and for our deceased loved ones. All Souls’ | €hUNg ta la chi thé cua than thé Chia Kito. éé

Nho Chua Giésu, ching ta duoc két hop vinh
vién véi tat ca anh chi em cua chung ta, ca
nhirmg nguoi con song va nhiing nguoi da qua

Day reminds us that because of our baptism,
we are members of the body of Christ.
Through Jesus, we are eternally united with all
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our brothers and sisters, both living and
deceased. This means that our love and our
prayers can reach beyond the grave. By our
prayers, we can help those who have gone
before us and who are now being purified
(CCC, 958, 961-962). And as we pray for
them, our own faith can grow stronger.

doi. Piéu nay c6 nghia 13 tinh yéu cua ching ta
va nhiing 10i cau nguyén cua ching ta cé thé
vuot ra khoi ndim md. Bang nhitng 1oi cau
nguyén cia minh, ching ta c6 thé gitp d&
nhitng ngudi da di truéc ching ta va nhiing
ngudi hién dang dugc thanh tay (CCC, 958,
961-962). Va khi ching ta cau nguyén cho ho,
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Trong bai Tin ming hom nay, Chtia Giésu da %é%
dua ra mot 101 htra dang cha y: “Toéi sé khong ﬂ‘

khude tir bat cir ai dén véi t6i” (Ga 6, 37). ?
Long thuong xot cia Ngai 16n dén ndi néu g%(‘
ol

due tin cia ching ta c6 thé phat trién manh mé
hon.

In today’s Gospel, Jesus makes a remarkable
& promise: “I will not reject anyone who comes
to me” (John 6:37). His mercy is so great that

® : ! : { ching ta dén véi Ngai voi dic tin khiém |
& If_ We come tto h”;] W|t|f|1 Pumble faltg hanc: nhuong va long chan thanh &n nan, Ngai s& %
%):2 ® lencer:g rﬁg;{ltearnc\i;ha‘i V\\;\I/e Ch?i?/r:eseduc;snin Hg\allv thanh tdy va chia lanh cho ching ta, bét ké %:(‘
65%9 co'mfortin I In this promise, we fiﬁd the ching ta d3 lam gi. That an ui bict bao! Trong 6‘1’%
= (‘ g P ’ .| 1oi htra nay, ching ta tim thay can dam dé cau @
§€S courage to pray that our loved ones will nguyén ring nhing nguoi than yéu cua ching | $

& experience this healing, even after death. Not
only that, but we find the courage to trust that
the Lord who welcomes them will also heal
and welcome us when we see him face-to-face.

ta sé trai qua su chtra lanh nay, ngay ca sau khi
chét. Khdng nhiing thé, chling ta con thiy can
dam dé tin tuong rang Chia la Pang tiép don
ho cling sé chira lanh va chao don ching ta khi
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?é ching ta gap g& Ngai dién d6i dién. z
0 RN | Ry
7 Today, we pray for all who have died, that | HOM nay, ching ta cau nguyén cho tat ca) %

nhitng nguoi da qua doi, tinh yéu thanh khiét

God’s holy and perfect love will continue to ,
Y i va hoan hao cua Thién Chua sé tiép tuc thanh

purify them so that they can be fully united
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T4 with the Lord. As Pope Benedict XVI wrote, | Y ho d€ ho duoc hoan toan két hop véi Chla. | @
g (‘ may they “become fully open to receiving God Nth Du:c‘: Be7r1_edl7cto ;XYI da Ath: _>A<m Ch,o h(;) %% (‘
7 “hoan toan coi mé& dé don nhan Thién Chula va

and able to take [their] place at the table of the
eternal marriage-feast” (Spe Salvi, 46). May
nothing hinder them: no sin, no fear or shame,

c6 thé tham du trong ban tiéc cuéi vinh ciru”
(Spe Salvi, 46). Mong sao khong di€u gi can
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5« no wounds from the sins of others. Let nothing | I ho: khong t6i 1oi, khong so hai hay xau ho, %%%(‘
©) keep them from Jesus and his healing love. khong veét thuong do toi loi cua ngudi khac. | &,
= Khong c6 gi ngédn can ho khoi Chla Giésu va %
() tinh yéu chira lanh caa Ngai. @
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Q(‘ “Lord Jesus, have mercy on us sinners.” Lay Chia Giésu, xin thuong xot ching con la %“
. nhiing ké toi loi. S
g Q(‘ %(‘
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) Nguén: the word among us
Chuyen ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.

o
o
& 48 88 48 O 48 88 I8 @8 42 O 468 88 88 88 8888 &8
R0 Ry Ty By By 1y Ry Ry 1R R Ry By By By By By 1y 1y

TSI

ot o

aﬁ

@) =Ea @



